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El Consejo Federal aprueba el Informe sobre
Politica Exterior 2010

En la sesiön del 10 de diciembre de 2010, el Consejo federal

aprobô el Informe sobre Politica Exterior 2010, que ofrece una
vision general de la politica exterior suiza. El informe pone
especialmente de manifiesto cömo puede ejercer influencia Suiza

en el contexto mundializado actual y los instrumentos a su

alcance para alcanzar este objetivo. Ademâs, el exhaustivo docu-

mento hace un balance de las principales actividades de Suiza

en el âmbito de la politica exterior desde mediados de 2009 hasta

mediados de 2010.

Se confirman la evoluciön y los retos mundiales que el Consejo federal

presentö en el Informe sobre Politica Exterior del ano pasado, en

particular el desplazamiento de los focos de influencia econômica y
politica hacia Asia, la complejidad y las interdependencias de las cri-
sis mundiales, asi como las distintas manifestaciones de los cambios

medioambientales mundiales. Suiza ha reaccionado frente a estas ten-
dencias, jugando un papel activo en el seno de la comunidad interna-
cional y consolidando su red de contactos. Asimismo ha intervenido

para resolver problemas en diversas regiones del mundo, reforzando

asi, su compromiso en politica exterior, basada en una politica de sal-

vaguardia bilateral y multilateral de intereses y una clara voluntad de

aumentar su influencia.

Situada en el corazön de Europa, Suiza esta estrechamente vin-
culada a la evolucion del viejo continente. El Informe sobre Politica

Exterior 2010 sostiene que en el future las relaciones con los paises

fuera de Europa también cobrarân una mayor importancia, debido

a la nueva distribucion del poder en el mundo y la creciente seguri-
dad en si mismos de los paises emergentes.

Hoy dia, la mayor parte de los problemas de politica exterior ex-

ceden las posibilidadcs de un solo Estado y deben abordarse de

forma conjunta con otros paises y ser objeto de una reflexion colec-

tiva por parte de toda la comunidad internacional. El informe
présenta asimismo los retos a los que se enfrenta la politica exterior
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La consejera federal Micheline Calmy-Rey con el Présidente de la Comisiôn de la UE, dosé Manuel Barroso,
représentante de uno de los principales socios de la politica exterior

suiza y las soluciones que desde esta se proponen, sobre todo en el

âmbito de la politica financiera y econômica internacional, de la se-

guridad humana y de las migraciones, asi como de la cooperaciôn

para el desarrollo. •

Lograr conciliar la autodeterminaciôn nacional y la necesidad de

cooperar con el extranjero es, segtin el informe, uno de los retos
primordiales a los que se enfrentarâ nuestra politica exterior. El Consejo
federal cree que es posible preservar la soberania nacional y reafir-

mar, al misrno tiempo, su influencia a escala internacional. La cooperaciôn

internacional, lejos de ser sinônimo de dependencia y de pér-
dida de soberania, représenta, ante todo, una oportunidad de

defender los propios intereses de forma responsable. Tal como con-

cluye el Informe sobre Politica Exterior 2010, es esencial, por tanto,

que a través de las actividades internacionales Suiza haga todo lo que
esté en su mano para consolidar su influencia en todo el mundo.

Cödigo penal, cödigo civil y Cödigo de obliga-
ciones, ahora disponibles también en inglés
La Cancilleria federal ha publicado la traducciön al inglés tanto
del Cödigo penal como del Cödigo civil y el Cödigo de obligaciones
de Suiza. Estas traducciones vienen a sumarse a la colecciön de

decretos federales ya traducidos al inglés, es decir, unas 90 leyes y
disposiciones reglamentarias. Los textos se pueden consultar en

Internet en la siguiente direcciön: www.admin.ch.

El servicio lingüistico inglés de la Cancilleria federal ha traducido el

Cödigo penal suizo y ha adaptado y actualizado las traducciones

existentes del Cödigo civil y del Cödigo de obligaciones. Los très
documentos se puede consultar ahora online.

Estas très nuevas traducciones complétait la colecciön de textos

législatives traducidos al inglés, es decir, unas 90 leyes y disposiciones

reglamentarias que abarcan un amplio espectro de âmbitos, desde de-

rechos politicos hasta la supervision de los mercados financières, pa-
sando por la proteeeiön medioambiental, la investigaeiön gcnética

humana o incluso la formaeiön profesional.

Aunque no esta prevista la traducciön al

inglés de todos los decretos federales de Suiza, el

fondo de textos legislatives traducidos al inglés

seguirâ ampliândose con decretos de alcance

internacional. De este modo, en 2011, la ley de en-

juiciamiento penal y la ley de enjuiciamiento civil

se sumarân a dicha colecciön.

Estas traducciones se publican siguiendo la

estructura de la compilaciön sistemâtica del de-

recho federal, lo que permite que los usuarios

pasen fâcilmente de la version inglesa del texto
a las versiones en otras lenguas oficiales. Podrân

consultarse en formato html o en formato pdf.
La version inglesa de los decretos federales se

encuentra disponible en la siguiente direcciön:

www.admin.ch/ch/e/rs/rs.html

Hay que senalar que, al no ser el inglés una

lengua officiai de la Confederacion, estas traducciones

se facilitan a efectos meramente infor-
mativos y carecen de valor juridico.
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Consejo federal 2011 - Foto y objetivos

Para cl aiïo 2011, el Consejo federal ha establecido diecisiete objetivos

conforme a las siguientes directrices: afianzar la posicion de

Suiza como centra financière, garantizar la seguridad, reforzar la

cohesion social, utilizar los recursos respetando el desarrollo soste-

nible y consolidar la posicion de Suiza en un mundo globalizado.

Para mas information, consulte este enlace: www.admin.ch/br

Et Consejo Federal al complete (de izquierda a derecha): el consejero federal
Johann N. Schneider-Ammann, el consejero federal Didier Burkhalter, la consejera
federal Doris Leuthard, la presidenta de la Confederation Micheline Calmy-Rey, la
consejera federal Eveline Widmer-Schlumpf (vicepresidenta), el consejero federal
Ueli Maurer, la consejera federal Simonetta Sommaruga, la canciller de la
Confederaciôn Corina Casanova

Publicaciones

Le recordamos la posibilidad de solicitar de forma gratuita publicaciones

sobre los siguientes temas:

Polîtica exterior de diâlogo
Publicaciones sobre la polîtica exterior suiza

Diplomacia
Organismos internacionales

Europa
Paz y seguridad

Cooperation al desarrollo y ayuda humanitaria

Derecho internacional publico
Centro financière y economîa

Derechos humanos, politicas humanitarias y migration
Suizos en el extranjero

Estas publicaciones pueden descargarse en forma de ficheras pdfo

encargarse online, www.eda.admin.ch/eda/fr/home/doc/publi.html

Leyes y resoluciones federates en vigor desde

el 1 de enero de 2011

Se puede consultar una lista de las nuevas leyes federales y dispositions

reglamentarias de la Asamblea federal y del Consejo federal, asî

como de las enmiendas y derogations que han entrado en vigor el i
de enero de 2011, en el sitio www.admin.ch/ch/f/gg/ikt/20n_i.html

Dichas normas afectan a los siguientes ambitos:

1. El Estado, el pueblo, las autoridades

2. El derecho privado, el procedimiento civil y la ejecucion

3. El derecho penal, el procedimiento penal y la ejecucion

4. Education, ciencia y cultura

5. Defensa national

6. Finanzas

7. Obras publicas, energîa, transportes y comunicaciones

8. Salud, trabajo y seguridad social

9. Economîa, cooperation técnica

NUEVAS INICIATIVAS POPULÄRES Y NUEVOS REFERENDOS

Entre la ûltima edition y el cierre de esta, se han lanzado las siguientes

iniciativas populäres:

Anunio comercial

swissworld.org
Your Gateway to Switzerland

«Por una moratoria para la adhesion a la UE», Comité: Grupo de in-
tereses por una moratoria para la adhesion a la UE, expiration del

plazo fijado para la recogida de firmas: 23/05/2012.
«Contra los abusos en la utilization de los fondos de nuestras cajas

de pensiones», Comité: Comité suprapartidista, Contra los abusos en

la utilization de los fondos de nuestras cajas de pensiones, expiration
del plazo fijado para la recogida de firmas: 18/07/2012.

«;El Banco National nos pertenece a todos! Contra los abusos de los

fondos de nuestras cajas de pensiones», Comité: Comité suprapartidista

«;El Banco Nacional nos pertenece a todos!», expiration del

plazo fijado para la recogida de firmas: 18/07/2012.



«Necesitamos regular las competencias de nuestro ejército en inter-
venciones de emergencia», Comité: Comité suprapartidista «Necesitamos

regular las competencias de nuestro ejército en intervenciones de

emergencia», expiration del plazo fijado para la recogida de firmas:

18/07/2012.

Al cierre de esta edition hay otros referendos pendientes, pero,
dado que el plazo para la recogida de firmas habrâ expirado cuando se

publique «Panorama Suizo», renunciamos a publicar una relation de

los mismos.

En la pagina: www.bk.admin.ch/aktuell/abstimmuna/. encontrarâ

una lista de temas sometidos a referéndum y de iniciativas populäres

pendientes y, en su caso, los correspondientes pliegos de firmas. Si lo

desea, remita los pliegos rellenados y firmados directamente al comité

de la iniciativa correspondiente.

APROVECHAMOS LA OCASIÔN

PARA RECORDARLE LA DEFINICIÖN DE

LOS DERECHOS POLÎTICOS.

Derecho de iniciativa:
Los ciudadanos con derecho a voto podrân pedir, mediante una iniciativa,

que se someta a votaciôn popular una propuesta de enmienda de

la Constitution federal. Para que la iniciativapueda someterse a votaciôn

es preciso recoger, en un plazo de 18 meses, al menos 100.000

firmas de ciudadanos con derecho a voto. Las iniciativas populäres no

proceden del Parlamento ni del Gobierno, sino directamente de los

ciudadanos. El derecho de iniciativa esta asimismo reconocido a nivel

cantonal y comunal.

Derecho de referéndum
Si una parte de la poblaciôn suiza no esta de acuerdo con una ley del

Parlamento federal, puede presentar una petition de referéndum. La

norma en cuestiön se someterâ a votaciôn popular si 50.000 ciudadanos

firman la petition de referéndum en un plazo de 100 dias. Es el lla-
mado referéndum facultativo, para cuya aprobaciôn solo se requiere el

voto de la mayoria de los participantes en los correspondientes comi-

cios. Cualquier enmienda de la Constitution federal, asi como la adhesion

de Suiza a una organization supranacional, debe ser objeto de un
referéndum obligatorio. Por lo tanto, debe someterse necesariamente

al voto popular. Estos proyectos de ley exigen una doble mayoria, la

del pueblo y la de los cantones (estados miembros de la Confederation

suiza).

Derecho de petition
Cualquier persona en pleno uso de sus facultades mentales, es decir,

no solamente los ciudadanos con derecho a voto, tiene derecho a

presentar una solicitud escrita y hacer sugerencias o reclamaciones a las

autoridades compétentes. Estas tienen la obligation de registrar las

peticiones, pero no de responder a ellas. Sin embargo, por régla general,

las autoridades tramitan las peticiones y responden. Las solicitudes

pueden estar relacionados con cualquier actividad del Estado.

RESPONSABLE DE LA INF0RMACIÖN 0FICIAL DEL DFAE: JEAN-FRANÇOIS

LICHTENSTERN, SERVICI0 PARA SUIZ0S RESIDENTES EN EL EXTRANJERO/DFAE,
BUNDESGASSE 32, CH-3003 BERNA

TELÉF0N0: +41 31 324 23 98, FAX +41 31 322 78 66

WWW.EDA.ADMIN.CH/ASD. PA6-AUSLANDCH@EDA.ADMIN.CH

89° Congreso de Suizos en el Extranjero:
del 26 al 28 de agosto de 2011 en el Palazzo

dei Congressi de Lugano

kongress.

iAnote ya en su agenda
las fechas del Congreso!

iLe/la esperamos!

Por favor, envfenme en la primavera de 2011 la documentation
necesaria para la inscription en el 89° Congreso de Suizos en el

Extranjero (del 26 al 28/8/2011 en Lugano).

Mi direction es la siguiente:

Apellido(s)/Nombre:

Direction:

Pais/D. Postal/Lugar:

E-Mail:
Seruegaescribirdeforma legible y en letra de imprenta

Por favor, envie el talon rellenado a: Organizaciôn de Suizos en el Extranjero,
Communications & Marketing, Alpenstiasse 26, CH-3006 Berna,
Fax: +41 (0)31 356 61 01 o mândenos un e-mail a: communication@aso.ch.

En el 89° Congreso de Suizos en el Extranjero que se celebrarà en

Lugano, los participantes debatirân sobre la democracia directa en un
entorno internacional. Entre otros ponentes, la consejera federal Do-
ris Leuthard nos honrarà con su presencia. Para mas detalles sobre la

information mas reciente

en torno al Congreso de

2011, consulte la pagina
web: www.aso.ch/de/ange-

bote/auslandschweizer-
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